
DOHODA O POSKYTOVÁNÍ IT SLUŽEB 
uzavřená ve smyslu § 2586 a násl. občanského zákoníku 

mezi následujícími stranami: 

Česká republika - Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský 

organizační složka státu 

se sídlem Hroznová 63/2, 603 00 Brno 

IČO: 00020338 

jejímžjménem jedná ditel Odboru informatiky 

(dále jen ,,0bjednate|

8 

Neit Consulting s.r.o. 

se sídlem Washingtonova 1624/5, 

110 00 Praha 1 

ıčoz 27369871, Dıčz CZ27369871 

zastoupená , jednatelem 

společnost zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze pod sp. zn. C 108964 
(dále jen ,,Konzu|tant“) 

(Objednatel a Konzultant společně dále také jen „Strany“ nebo jednotlivě ,,Strana“) 

VZHLEDEM K TOMU, ŽE: 

A. Konzultant je právnickou osobou podnikající V oblasti IT služeb, IT poradenství, informačních 

technologií, programování, poskytování software a dalších souvisejících služeb; 

B. Objednatel při své činnosti prováděné v souladu S příslušnými právními předpisy využívá 

software vyžadující pravidelnou údržbu a aktualizace a případně také specifické úpravy dle 

individuálních potřeb Objednatele; 

C. Strany mají zájem spolupracovat za účelem zajištění správy a optimalizace softwaru 

využívaného Objednatelem při jeho podnikatelské činnosti; 

uzavírají Strany níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto dohodu o poskytování IT služeb 

(dále jen ,,Dohoda“): 

I. 

Předmět Dohody 

1.1 Předmětem této Dohodyje úprava práv a povinností Stran při poskytování IT služeb v rozsahu blíže 

popsaném vPřílohách této Dohody (dále jen ,,SIužby“). Konzultant se zavazuje poskytovat 

Objednateli Služby svým jménem, na svůj náklad a své nebezpečí v rozsahu stanoveném touto 

Dohodou. 

1.2 Konzultant se zavazuje Svým jménem, na svůj náklad a své nebezpečí za podmínek stanovených 

touto Dohodou řádně a včas poskytovat Objednateli Služby s odbornou péčí a V souladu 

S veškerými příslušnými obecně závaznými právními předpisy, doporučeními výrobců použitého 

Software (v relevantních případech), pokyny Objednatele a touto Dohodou. Objednatel se zavazuje 

od Konzultanta řádně poskytnutou Službu převzít a zaplatit za ni sjednanou cenu.
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II 

Poskytování Služeb 

Konzultant se zavazuje poskytovat Objednateli Služby zahrnující činnosti stanovené v Přílohách 

této Dohody vždy operativně na vyžádání Objednatele, S výjimkou činností, které jsou 

v Přílohách sjednányjako činnosti pravidelné. 

Konzultant se zavazuje poskytovat Objednateli Služby v době stanovené v Přílohách a/nebo 

v termínech dohodnutých S Objednatelem v případě Služby, která je Konzultantem poskytována na 

vyžádání Objednatele. 

Není-li v Přílohách stanoveno jinak nebo nevylučuje-li to povaha příslušné Služby, je Konzultant 

oprávněn poskytovat Služby formou vzdáleného přístupu. Mimo případy výslovně uvedené 

v Přílohách je Objednatel oprávněn vyžadovat osobní přítomnost Konzultanta v sídle Objednatele 

(či na místě jím určeném) v případě, kdy objektivně není možné efektivní a účelné poskytnutí 
příslušné Služby formou vzdáleného přístupu a/nebo při poskytnutí dané Služby formou vzdáleného 

přístupu hrozí Objednateli újma či její zvětšení. V případě poskytování Služeb v sidle Objednatele 

(či na místě jím určeném) mimo Prahu hradí Objednatel Konzultantovi cestovní náklady a náhradu 

času stráveného cestováním. 

Konzultant je při poskytování Služeb vázán příkazy Objednatele, tím nejsou dotčeny povinnosti 

Konzultanta dle § 2594 občanského zákoníku. Ustanovení § 2595 občanského zákoníku se 

nepoužije. 

Po celou dobu trvání této Dohody se Konzultant zavazuje dbát ochrany oprávněných zájmů 

Objednatele, zejména jeho dobrého jména a pověsti, a tyto nepoškozovat. 

III. 

Kvalita Služeb a záruka 

Služba je řádně poskytnuta, odpovídá-li výsledku stanovenému touto Dohodou a příkazy 

Objednatele. Vyžaduje-li povaha Služby k jejímu dokončení provedení jakýchkoli zkoušek či testů, 

platí, že je Služba řádně poskytnuta nejdříve úspěšným provedením těchto zkoušek. Objednatel je 

oprávněn odmítnout převzít Službu, není-li poskytnuta řádně, a Konzultant je povinen v takovém 

případě zjednat nápravu v nejkratší objektivně možné lhůtě. 

Vyžaduje-li to povaha plnění, které je předmětem Služby, předá Konzultant Objednateli po 

poskytnutí příslušné Služby také veškerou související dokumentaci potřebnou či účelnou k řádnému 

užívání takového plnění a uplatňování veškerých práv k tomuto plnění. 

Objednatel se zavazuje poskytovat Konzultantovi při poskytování Služeb rozumně vyžadovanou 

součinnost, zejména mu předávat informace, pokyny, příkazy či podklady potřebné pro řádné 

poskytnutí Služby a zajistit Konzultantovi veškeré potřebné přístupy do svých interních systémů a 

umožnit mu potřebné zásahy a úpravy software Objednatele, kterýje předmětem Služby. 

Konzultant poskytuje Objednateli záruku za jakost poskytnutých Služeb v délce 6 měsíců ode dne, 

v němž došlo k řádnému poskytnutí Služby. 

V případě, že Konzultant poruší povinnost poskytnout Službu řádně a/nebo včas za podmínek 
sjednaných v této Dohodě s výjimkou období, kdy prodlení trvalo z důvodu na straně Objednatele, 

a toto nenapraví ani do 14 kalendářních dnů od sjednaného termínu, vzniká Objednateli nárok na
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zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,01 % Z hodnoty dílčí objednávky; nárok Objednatele na náhradu 
škody v plné výši tím není dotčen. 

V případě, že je Objednatel v prodlení S poskytováním součinnosti Konzultantovi nezbytné pro řádné 
plnění Služeb, vzniká Konzultantovi nárok na úhradu vícenákladů vzniklých v důsledku tohoto 

prodlení. 

Konzultant se neodvolatelně a nepodmíněně zavazuje nahradit Objednateli bezodkladně na 

písemnou výzvu Objednatele jakékoli odůvodněné a prokazatelně náklady nebo újmu, které 

Objednateli vzniknou v případě, že některá Z povinností Konzultanta sjednaná v této Dohodě nebyla 

splněna řádně a/nebo včas nebo se stala nevynutitelnou. 

IV. 

Další práva a povinnosti Stran při poskytování Služeb 

Strany Sjednávají, že bude-li poskytnutí Služby zahrnovat také vytvoření či individuální úpravu 

softwaru (včetně počítačových programů, databází a operačního systému) či jinou obdobnou 

činnost, stává se oprávněným Z veškerých práv souvisejících s výsledkem této činnosti (dále jen 

„Autorské díIo“) Objednatel, který je oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet veškerá 

majetková práva Konzultanta k Autorskému dílu, které vzniklo při poskytování Služby, v souladu s 

§ 58 odst. 1, 7 zákona č. 121/2000 Sb., autorský zákon, v platném znění. 

Pro případ, že by se ustanovení čl. 4.1. ukázalojako neplatné, neúčinné, nevymahatelné či zdánlivé, 

platí, že tímto Konzultant postupuje bezúplatně Objednateli veškerá svá majetková autorská práva 

k Autorskému dílu v nejširším rozsahu dovoleném platnými obecně závaznými právními předpisy, 

a to nejpozději ke dni vzniku takového Autorského díla (či jeho části). 

Konzultant tímto uděluje Objednateli bezúplatně svůj neodvolatelný a bezpodmínečná souhlas S: (i) 
postoupením práv Objednatele k výkonu majetkových práv kAutorskému dílu dle čl. 4.1. této 

Dohodyjakékoli třetí osobě, jakož i k jakémukoli dalšímu postoupení těchto práv kterékoli další třetí 

osobě bez omezení, (ii) zveřejněním, úpravami, zpracováním včetně překladu, spojením sjiným 

dílem, zařazením do díla souborného, jakož i stím, aby Objednatel uváděl Autorské dílo na 

veřejnost pod svým jménem, (iii) dokončení všech nehotových Autorských děl bez omezení. 

Pro vyloučení pochybností Strany konstatují, že ve vztahu k Autorskému dílu, které je svou povahou 

databází, a které vzniklo v souvislosti s poskytování Služeb dle této Dohody pro potřeby 

Objednatele, má práva pořizovatele databáze Objednatel jako osoba, která zavdala podnět 

k pořízení databáze. Ustanovení čl. 4.2. této Dohody se uplatní obdobně pro tento čl. 4.4. ve vztahu 

k zvláštním právům pořizovatele databáze. 

Konzultant tímto poskytuje Objednateli bezúplatně licenci ktěm výsledkům Služby, které jsou 

autorským dílem a pro které se pro jejich povahu neuplatní čl. 4.1. této Dohody (např. ke grafice, 

apod.). Licence dle předchozí věty se sjednává bezúplatně jako licence neodvolatelná, výhradní, 

pro území celého světa, bez časového omezení (případně na dobu nejdéle dovolenou příslušnými 

obecně závaznými právními předpisy), s právem udělit volně sublicenci, užít, rozmnožovat, 

reprodukovat, upravovat, distribuovat, vytvořit odvozené dílo, půjčovat, veřejně jej zpřístupnit a 

dalšími způsoby užití předmětného autorského díla v nejširším rozsahu dovoleném příslušnými 

obecně závaznými právními předpisy (dále jen ,,Licence“). Pro vyloučení pochybností Strany také 

Sjednávají, že je Objednatel oprávněn Licenci postoupit třetí osobě bez omezení, kčemuž 
Konzultant uděluje svůj předchozí neodvolatelný bezpodmínečný souhlas. 

Konzultant prohlašuje, že disponuje veškerými právy Zduševního vlastnictví a je oprávněn 

Objednateli poskytnout či na něj převést veškerá práva v rozsahu dle tohoto článku IV. Odměna
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Konzultanta za poskytnutí oprávnění Objednateli dle tohoto čl. 4 je zahrnuta vOdměně za 
poskytování Služeb sjednané v čl. 5.1 této Dohody. 

Strany se dohodly, že ustanovení tohoto čl. IV uplatní také na veškerá Autorská díla a jiná autorská 

díla (včetně veškerých příslušejících práv duševního vlastnictví), které vznikly při spolupráci 

Objednatele a Konzultanta v rozsahu Služeb před uzavřením této Dohody, a to bezúplatně.

V 
Odměna za poskytování Služeb 

Objednatel se zavazuje platit Konzultantovi za poskytování Služeb cenu blíže speoifikovanou 

v Přílohách této Dohody (dále jen ,,0dměna“). Odměna zahrnuje veškeré náklady Konzultanta 
související s poskytováním Služeb, včetně veškerých odměn ve vztahu k jakémukoli Autorskému 
dílu a/nebo jakýmkoli dalším autorským dílům a právům Z duševního vlastnictví dle čl. 4 výše. 

Objednatel se zavazuje platit Konzultantovi Odměnu na základě daňových dokladů - faktur, které 
bude Konzultant vystavovat vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce následujícího po 

měsíci, v němž byly poskytovány Služby. Faktury Konzultanta jsou splatné vždy ve lhůtě 30 dní ode 

dne jejich doručení Objednateli. Není-li mezi Stranami výslovně písemně ujednáno něco jiného, 

není Konzultant oprávněn požadovat na Objednateli poskytnutí jakékoli jistoty, zálohy, závdavku 

nebo jiného obdobného plnění. 

Zaváže-li se Konzultant poskytnout Objednateli jakékoli další služby nebo plnění (mimo Služeb), 

budou jejich cena, stejně jako platební podmínky,ˇrozsah, termín dodání jakož i další podmínky 

jejich poskytnutí určeny písemnou dohodou Stran. Clánek 5.1. - 5.2. se použijí přiměřeně. 

Tato Dohoda se uzavírá na dobu 48 měsíců ode dne účinnosti či do vyčerpání finančních prostředků 

ve výši 200 000,- Kč bez DPH, dle toho, která skutečnost nastane dříve. 

VI. 

Důvěrné informace a mlčenlivost 

Strany shodně prohlašují, že za účelem plnění této Dohody a poskytování Služeb bude mít 

Konzultant přístup k důvěrným informacím Objednatele, které si Objednatel přeje důsledně chránit. 

Důvěrnými informacemi se ve smyslu tohoto čl. VI rozumí veškeré informace, údaje, dokumenty a 

skutečnosti tvořící obchodní tajemství Objednatele ve smyslu § 504 občanského zákoníku a 

všechny další informace, údaje, dokumenty a skutečnosti, jejichž zveřejnění (či zpřístupněníjakékoli 

třetí osobě) může Objednateli způsobit jakoukoli újmu (včetně jakékoli nemajetkové újmy), bez 

ohledu na jejich povahu (tj. bez ohledu na to, zda se jedná o informace osobního, ekonomického, 

finančního, obchodního, výrobního, technologického, právního, organizačního či tvůrčího 

charakteru či zda jde o přístupové a jiné obdobné údaje), formu (písemnou, ústní, elektronickou 

nebo jakoukoli jinou podobu) a účel (dále jen „Důvěrné informace“). Existuje-li pochybnost o tom, 

zda je určitá skutečnost či informace Důvěrnou informací ve smyslu této Dohody, platí, že se jedná 

o Důvěrnou informaci, dokud Objednatel výslovně písemně nepotvrdí, že O Důvěrnou informaci 

nejde. 

Důvěrné informace nezahrnují (i) informace, které byly v době, kdy byly Konzultantovi poskytnuty, 

veřejně známé nebo veřejně dostupné, (ii) informace, které se stanou veřejně známými nebo 

veřejně dostupnými poté, co byly Konzultantovi poskytnuty, s výjimkou případů, kdy se tyto 

informace stanou veřejně známými nebo veřejně dostupnými v důsledku porušení povinností 

Konzultanta podle této Dohody a/nebo vdúsledku porušení povinnosti mlčenlivosti ve vztahu 

k těmto informacím ze strany jakékoli třetí osoby, (iii) informace, získané od nezávislé třetí osoby, 

která tyto informace získala v souladu se zákonem a není vázána žádnou povinností uchovat tyto 
informace vtajnosti, či která je na základě písemného souhlasu Objednatele oprávněna kjejich 

poskytování.
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6.3 Konzultant se zavazuje, že: 

(i) bude uchovávat Důvěrné Informace v důvěrnosti a bez předchozího písemného souhlasu 

Objednatele je neposkytne jakékoliv třetí osobě; 

(ii) učiní veškerá opatření nezbytná k tomu, aby nedošlo k vyzrazení Důvěrných informací, 

jakož i k možnosti neoprávněného přístupu kjakýmkoliv Důvěrným informacím nebo kjejich 

použití či zneužití třetí osobou (vždy nejméně ve stejné kvalitě a rozsahu, vjakých by 

Konzultant činil nezbytná opatření na ochranu vlastních utajovaných údajů obdobné povahy 

a důležitosti, a zároveň nikoli v míře menší než obvyklé s přihlédnutím k všem okolnostem 

a povaze Důvěrných informací); 

(iii) zabezpečí řádně veškeré listiny (včetně fotokopií), nosiče dát, a další média či věci 

obsahující Důvěrné informace před neoprávněným přístupem třetích osob; 

(iv) bude neustále průběžně kontrolovat účinnost svých opatření k zajištění ochrany Důvěrných 

informací před neoprávněným přístupem třetích osob á/nebo zneužitím; 

(v) neprodleně písemně informovat Objednatele O skutečnosti, že došlo k prozrazení (resp. 

neoprávněnému přístupu či neoprávněnému získání či užití) Důvěrných informací, a 

podniknout veškeré kroky potřebné k zabránění vzniku újmy nebo k maximálnímu omezení 

jejího rozsahu, ke znovuobnovení ochrany Důvěrných informací a zabráněníjejich dalšímu 

neoprávněnému užívání. 

6.4 Povinnosti Konzultanta týkající se ochrany Důvěrných informací dle tohoto čl. VI. se vztahují i na 

informace, údaje, dokumenty a skutečnosti získané Konzultantem jinak než je uvedeno v článku 

6.2, které Objednatel následně označí v písemném sdělení za důvěrné. Povinnosti Konzultanta 

týkající se ochrany Důvěrných informací dle tohoto čl. VI. se vztahují také na veškeré Důvěrné 

informace, které Konzultant získal před uzavřením této Dohody. 

6.5 Povinnost zachovat důvěrnost Důvěrných informací se nevztahuje na případy, kdy (i) existuje 

zákonná povinnost Konzultanta sdělit Důvěrnou informaci orgánu veřejné moci v souladu S obecně 

závaznými právními předpisy, O čem se Konzultant zavazuje Objednatele neprodleně písemně 

informovat, (ii) jsou Důvěrné informace objektem automatizovaných zálohovacích procedur, avšak 

pouze za podmínky dodržení všech ustanovení a restrikcí daných touto Dohodou pro nakládání 

s nimi, (iii) Objednatel udělil předchozí písemný souhlas se zpřístupněním příslušné Důvěrné 

informace konkrétní třetí osobě. 

6.6 S ohledem na charakter povinností dle tohoto čl. VI a zájem Objednatele na zachování důvěrnosti 

všech Důvěrných informací bez časového omezení se Strany dohodly, žeje Konzultant vázán svými 

povinnostmi stanovenými v tomto čl. VI a/nebo vyplývajícími v tomto směru Z příslušných právních 

předpisů, bez časového omezení i po ukončení této Dohody (bez ohledu na způsob jejího 

případného ukončení včetně absolutní neplatnosti či zdánlivosti). 

VII. 

Doba trvání a skončení Dohody 

7.1 Tato Dohoda se uzavírá na dobu 48 měsíců ode dne účinnosti či do vyčerpání finančních prostředků 

ve výši 200 000,- Kč bez DPH, dle toho, která skutečnost nastane dříve. 

7.2 Každá Strana je oprávněna vypovědět tuto Dohodu vypovědět ve výpovědní lhůtě v délce tří (3) 

měsíců ode dne doručení písemné výpovědi druhé Straně.
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7.3 

7.4 

8.1 

8.2 

8.3 

9.1 

9.2 

9.3 

9.4 

Každá Strana je oprávněna od této Dohody odstoupit v případech stanovených zákonem a touto 

Dohodou. 

V případě zániku závazku Z této Dohody (včetně Zdánlivosti a absolutní neplatnosti) je Konzultant 
povinen předat ihned Objednateli veškeré dokumenty, doklady, informace, nosiče dat, přístupové 

údaje a další obdobná plnění související S poskytováním Služeb dle této Dohody, kterájsou v držení 

Konzultanta. 

VIII 

Ostatní ujednání 

Každá Strana přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku. 

Konzultant není oprávněn jednostranně převést práva a povinnosti (či své právní postavení) Z této 

Dohody na jakoukoli třetí osobu. 

Strany Dohody nepředpokládají, že v rámci poskytování služeb dle této Dohody bude docházet ke 

zpracování osobních údajů Konzultantem. V případě, že by v rámci realizace této Dohody mělo 
docházet ke zpracování osobních údajů Konzultantem ve smyslu zákona č. 110/2019 Sb., 

O zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, nebo zákona který jej nahradí, či 

ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a rady (EU) 2016/679 O ochraně fyzických osob 

v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 

95/46/ES (Obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen ,,GDPR“) od data jeho účinnosti, 

zavazují se Strany Dohody uzavřít před zahájením zpracování samostatnou smlouvu o zpracování 

osobních údajů odpovídající zejména požadavkům § 28 odst. 1 a 3 GDPR. 

IX. 

Závěrečná ustanovení 

Tato Dohoda, jakož i práva a povinnosti Stran s ní související se řídí právním řádem České 

republiky, zejména občanským zákoníkem. Strany se dohodly, že se pro závazek založený touto 

Dohodou nepoužijí ustanovení § 1798 a násl., 2603, 2609 a 2613 občanského zákoníku. Jakékoli 

spory Z této Dohody se Strany zavazují řešit dohodou, a nebude-li možno dohody dosáhnout, pak 

před obecnými soudy České republiky. 

Jakékoli změny či doplnění této Dohody je možné výlučně písemně formou vzestupně číslovaných 
dodatkú. Tato Dohoda představuje úplnou dohodu Stran O předmětu Dohody a nahrazuje veškerá 

předešlá ujednání Stran ústní i písemná. Návrh na uzavření této Dohody nelze přijmout s dodatkem 

nebo s odchylkou. Tuto Dohodu nelze uzavřít, aniž by byly ujednány všechny náležitosti, jež se dle 

záměru Stran v ní měly ujednat. 

Pokud kterékoli ustanovení této Dohody je nebo se ukáže jako neplatné, neúčinné či 

nevymahatelné, taková neplatnost, neúčinnost či nevymahatelnost nebude mít vliv na platnost, 

účinnost a vymahatelnost ostatních ustanovení této Dohody, neodporuje-li to jejímu účelu nebo 

nejedná-li se o ustanovení, která nelze od ostatního obsahu Dohody oddělit. Strany vyvinou své 

nejlepší úsilí k tomu, aby takové neplatné, neúčinné či nevymahatelné ustanovení bylo nahrazeno 

platným, účinným a vymahatelným ustanovením se stejným nebo obdobným účelem a smyslem, 

jako nahrazované ustanovení. 

Závazek Z této Dohody přechází na právní nástupce Stran.
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9.5 Tato Dohoda nabývá platnosti podpisem obou Stran a účinnosti zveřejněním v registru smluv. 

Strany prohlašují, že tato Dohoda neobsahuje žádné obchodní tajemství ani jiné utajované 

skutečnosti a Konzultant je srozuměn se skutečností, že Objednatel zveřejní Dohodu včetně příloh 

v registru smluv. Tato Dohoda je vyhotovena v jednom stejnopise v elektronické podobě. 

9.6 Strany potvrzují, že si tuto Dohodu před jejím podpisem přečetly, sjejím obsahem souhlasí a že 

nebyla uzavřena v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož níže připojují 

své podpisy. 

9.7 Nedílnou součástí této Dohodyjsou také následující přílohy: 

Příloha č. 1 
- Popis dodávky. 

Příloha č. 2 - Cena. 

V Praze dne 

Za Objednatelez Za Konzultanta: 

Doknınent je podepsán eın 

Podepisnjící: 

Organizace: Ústřední kontrolní a zkušební ústav Zeın 

sáúøvè č. øćn 22817205 
- - vd 11 ft Pls zhfi‹1cA4 Y HVH Č Ce 05 Igflulfl QH Č 

Dznnn z čzsz 28.11.202314z19z53 

D\”\V0đ= 

Místo: 

- Uštředni kontrolní a zkušební ústav zemědělský 

ředitel Odboru informatiky jednatel
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Příloha č. 1 - Popis dodávky 

1. Rozsah poskytovaných Služeb 

Předmětem dodávky je zajištění konzultačních služeb v modelu Time and Material, tedy dodávka 

konzultačních služeb na základě pokynů Objednatele dle předem indikovaného časového rozsahu 

S vykazováním a fakturaci měsíčně zpětně. Cílem dodávky konzultačních služeb je zajištění 

plnohodnotného a bezchybného provozu datového skladu a reportingového řešení na platformě Oracle. 

Konzultační služby budou dodávány vzdáleným přístupem s dostupností v pracovní dny v čase 8:00 - 

16:00 CET. 

Orientační rozsah konzultačních služeb je: 

a) Zajištění služeb technické podpory: 

i. Údržba reportü nad primárními daty zdrojových systémů. 

ii. Údržba reportü nad databází datového skladu. 

iii. Údržba načítání dat ze zdrojových systémů do DWH. 
iv. Poradensko-konzultační činnost. 

b) Ad-hoc konzultace, rozvoj řešení. 

2. Součástí poskytovaných služeb není (out of Scope) 

0 Garance SLA parametrů. 
0 Garance dostupnosti prostředí. 

3. Požadavky na součinnost 

0 Zajištění vzdáleného přístupu k prostředí Objednatele. 

0 Poskytnutí nezbytné součinnosti pracovníků Objednatele a koncových uživatelů při 

identifikaci chyb, jejich opravě a testování. 

0 Poskytnutí nezbytné součinnosti pracovníků Objednatele a třetích stran při přípravě 

datových extraktů z primárních datových zdrojů.
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Příloha č. 2 - Cena 

Cena konzultačních služeb bude fakturována měsíčně zpětně dle skutečně vynaloženého množství 

práce na základě předloženého výkazu práce se splatností faktur 30 dní. Denní sazba za poskytované 

konzultační služby je 14 900 Kč bez DPH. 

Denní sazba je platné za 8 pracovních hodin v pracovní dny, CET. 

Denní sazba je platná při dodání konzultačních služeb v Praze nebo vzdáleně. 

Při dodání konzultačních Služeb on-site mimo Prahu jsou zákazníkovi vykázány náklady na Cestovné a 

ubytování v plné výši a čas strávený cestováním ve výši 0,5-násobku denní Sazby. 

Při dodání konzultačních služeb on-site v Praze v rozsahu menším než 8 pracovních hodin je 

zákazníkovi vykázán čas strávený cestováním mezi sídlem Neit Consulting a pracovištěm zákazníka. 

Při dodání služeb O víkendech a mimo pracovní dobu je denní sazba stanovena jako 1,5-násobek 

obvyklé denní sazby. Při dodání služeb O státních svátcích je denní sazba stanovena jako dvojnásobek 

obvyklé denní sazby.

9


